
Ночью Цзи Нуань вернулась в бухту Юэху. Спала в большой кровати одна, закрыв глаза в
темноте, но бессонно ворочалась.

Ей потребовалось три года, чтобы привыкнуть к одиночеству.

Но Мо Цзиншэнь потратил всего три дня, чтобы отучить ее от этой привычки.

Две ночи он спал на полу рядом с кроватью, но Цзи Нуань почему-то чувствовала, что теперь
ей чего-то не хватает...

С дикими мыслями в голове Цзи Нуань наконец заснула.

--

На следующее утро она проснулась с чувством дискомфорта во всем теле. Хотя она и спала
прошлой ночью, но спала плохо. Когда она села, то почувствовала боль в плечах и шее,
предположительно от того, что во время сна она не могла принять нужное положение.

Цзи Нуань спустилась вниз на утреннюю пробежку.

Соседи, бегающие и тренирующиеся внизу, поприветствовали ее, когда увидели, и спросили,
где она была в эти дни.

Чжи Нуань улыбнулась и сказала, что недавно гуляла.

Она пробежала два круга и вернулась в квартиру. Под многоквартирным домом она увидела
тетю, живущую на седьмом этаже, которая с кем-то разговаривала. Она поздоровалась и
собралась подняться наверх, чтобы принять душ и собраться на работу.

Тетя, увидев ее, обернулась и с энтузиазмом спросила: "Мисс Чжи, вы тренируетесь, Кстати, в
последние несколько раз, когда я вас встречала, вы так спешили на работу, что у меня не было
возможности поговорить с вами. Могу я узнать, сколько вам лет?"

Цзи Нуань взглянула на тетю. "Двадцать четыре".

"Увы, вам двадцать четыре? Я думала, что вы моложе двадцати! Вы замужем?"

"...Нет."

Ей не хотелось обсуждать свою личную жизнь с другими, особенно с чрезмерно восторженной
соседской теткой, которая мало что о ней знала.

"Это замечательно. Мой сын собирается вернуться с учебы за границей в эти два дня. У него
докторская степень по финансам, ему 28 лет. Он занимался финансовым анализом в крупном
иностранном предприятии с большим доходом. Вы видите, что финансовое положение моей
семьи неплохое, поскольку мы живем в бухте Юэху.

Мой сын - симпатичный мужчина, и я уверен, что вы останетесь довольны им, когда увидите
его. Я хочу представить вам своего сына. Не хотите ли вы устроить с ним свидание вслепую?"

Цзи Нуань. "А?"

Свидание вслепую?!



Увидев, что Цзи Нуань замерла, тетя подошла и взяла ее за руку, улыбаясь. "Я давно на тебя
смотрю, с тех пор как ты переехала сюда. Ты просто работаешь и сидишь дома, только когда
выходишь на утреннюю пробежку, и очень вежлива с нами. Я вижу, что вы очень хорошая
девушка с хорошими жизненными привычками. Мой сын случайно вернулся, и у него нет
девушки. Я хотел сказать вам об этом несколько дней назад, но вас не было рядом в эти дни.
Сегодня я, наконец, нашел тебя!"

Уголок рта Цзи Нуань дернулся, и она принужденно улыбнулась. "Тетя, это слишком
неожиданно, и что-то вроде свидания вслепую мне не подходит. Ваш сын великолепен, и я
думаю, что должно быть много хороших девушек, которые могут ему соответствовать. Я... я
лучше не буду. Вы знаете, я занят своей работой..."

"Увы, мой сын тоже занят, но как бы ни были заняты молодые люди, вам придется найти кого-
нибудь, чтобы выйти замуж!" Тетя взяла ее за руку, нежно похлопала по тыльной стороне
ладони и продолжила. "В любом случае, ты не замужем, не так ли? Мы соседи, и у нас много
шансов встретиться. Я уверена, что вы будете довольны друг другом. Первый шаг в развитии
отношений - узнать друг друга получше. Я не хочу вас беспокоить. Я просто хочу, чтобы вы
встретились".

"Тогда давайте познакомимся поближе, когда встретимся внизу после возвращения вашего
сына. Мне скоро на работу, и я должна принять душ", - сказала Цзи Нуань и собралась уходить.

"Не уходи. Можешь дать мне свой номер телефона? Завтра мой сын вернется в город Хай. Тогда
я договорюсь с вами о совместном ужине, хорошо?".

Тетя была очень воодушевлена и держала Цзи Нуань за руку. Она часто встречалась с этой
соседкой, которая подарила ей соевое молоко, сделанное ею самой некоторое время назад. Цзи
Нуань не могла отказать ей слишком холодно, но она действительно не хотела свидания
вслепую.

Чтобы поскорее скрыться, она оставила тете визитную карточку с номером телефона своего
офиса, не сообщив свой личный номер, а затем прошла прямо в свою квартиру.

--

Цзи Нуань подумал, что у тети просто каприз, но не ожидал, что тетя настроена серьезно.

На следующий день, когда Цзи Нуань отпросилась с работы и вышла из компании, она увидела
впереди человека, который махал ей рукой. Она внимательно присмотрелась и увидела, что
тетя взволнованно машет ей рукой.

Цзи Нуань подошла к ней. "Тетя? Почему вы здесь...?"

Тетя улыбнулась. "Я знаю, что ты здесь работаешь, но я не знаю, можешь ли ты отвечать на
звонки на работе, поэтому я не стала тебе звонить, а подождала. Давай, садись в машину.
Пусть мой сын отвезет тебя на ужин".

Цзи Нуань сделал паузу, а затем увидел позади тети синий спортивный автомобиль высокого
уровня. Водительская дверь открылась, из нее вышел молодой человек в спортивном костюме и
вежливо улыбнулся ей. "Здравствуйте."

Цзи Нуань. "...Здравствуйте."



Цзи Нуань попыталась отказаться, но ее все же уговорили сесть в машину. Тетя взяла ее за
руку и увлеченно болтала с ней довольно долго.

Они заказали французский ресторан, в котором, как говорили, очень вкусно готовят. Ресторан
находился не в западной части города, а в центре Хай-Сити.

Войдя в ресторан, тетя улыбнулась и сказала, что ей нужно сделать телефонный звонок. Затем
она вышла, оставив их двоих смущенно смотреть друг на друга.

К счастью, ее сын был зрелым человеком. Он взял на себя инициативу представиться и сказал,
что только что вернулся в Китай и еще не нашел работу в Китае. Если бы не его мать, которая
заставила его встретиться с ней, он бы не пришел сюда, потому что не хотел свидания
вслепую, но у него сложилось очень хорошее впечатление о Цзи Нуань, и он надеется узнать
ее получше.

Сын тети говорил размеренно, не был ни тщеславным, ни поспешным. Он говорил не слишком
много и не слишком мало, что позволяло людям чувствовать себя комфортно. Он
действительно был прекрасным человеком.

Цзи Нуань поболтала с ним об изменениях в бизнесе и финансовой ситуации в стране и за
рубежом. По мере того как они беседовали, она постепенно расслаблялась и улыбалась.

--

В Shine Group Мо Цзиншэнь стоял у окна, и вдруг на его мобильный телефон пришла
фотография от телохранителя. Он нажал на нее, и увидел, что на фотографии Цзи Нуань с
яркой улыбкой сидит напротив мужчины.

Мо Цзиншэнь стоял и смотрел на улыбающееся лицо женщины, пока его телефон снова не
зазвонил.

Он поднял трубку, и телохранитель сказал: "Генеральный директор Мо, у госпожи Цзи,
кажется, свидание вслепую с молодым человеком..."

-

Глава 537: Генеральный директор Мо сказал всего одно слово, но почему он чувствовал себя
так, словно провалился в ледяной погреб?

Перед уходом с работы Шэнь Му доставил два документа в кабинет генерального директора.
Он постучал в дверь, вошел и увидел стоящего перед окном мужчину, такого же красивого и
властного, как обычно. Поскольку он работал, его рубашка была застегнута на все пуговицы, и
он был аккуратно одет.

Таким он был, когда работал в компании последние три года.

Шэнь Му подошел и положил документы. По какой-то причине ему показалось, что
температура воздуха в комнате слишком низкая. Он перевел взгляд на кондиционер, но
обнаружил, что температура была такой же, как обычно, не слишком низкой.

"Генеральный директор Мо, вы собираетесь посетить званый ужин в отеле на улице Хайтай
сегодня вечером?"



Мо Цзиншэнь засунул одну руку в карман брюк, его лицо было бесстрастным, а голос
безразличным. "Да."

Он произнес всего одно слово, но почему он чувствовал себя так, словно провалился в ледяной
погреб?

Было зябко.

Шэнь Му не осмелился спросить и отправился договариваться с секретарем о званом ужине.

--

Выйдя из компании, Шэнь Му молча последовал за Мо Цзиншэнем. Идущий впереди мужчина
выглядел каменным и неприступным, он шел твердым и уверенным шагом.

Он грациозно и уверенно открыл дверь машины и сел в нее.

Сидя в машине, он небрежно поправил свои изысканные и дорогие запонки.

Все было как обычно.

Но атмосфера была настолько прохладной и торжественной, что Шэнь Му не решился ни о чем
его спросить.

Мо Цзиншэнь сидел на заднем сиденье машины, его длинные ноги естественно разъезжались.
Он повернулся, чтобы посмотреть в окно. Его глаза были холодными и мерцали непостижимым
блеском.

Проехав оживленную торговую улицу, машина на полминуты остановилась на красный свет
возле французского ресторана, и Мо Цзиншэнь перевел взгляд на прозрачные окна
французского ресторана.

На мгновение в машине стало ужасно тихо, а воздух внутри словно застыл.

Шэнь Му внимательно посмотрел назад через зеркало заднего вида, заметил направление, в
котором смотрел Мо Цзиншэнь, и последовал его примеру, чтобы посмотреть на французский
ресторан.

Цзи Нуань уже больше часа болтала с сыном тети в ресторане. Сначала они немного
стеснялись, но потом потеряли счет времени, так как говорили об интересных вещах в бизнесе
и американской финансовой индустрии. Они больше не стеснялись, разговаривали и смеялись.
Сыну тети она все больше нравилась, а Цзи Нуань продолжала улыбаться. Хотя это была их
первая встреча, они не смущались.

Но они так долго разговаривали, что Цзи Нуань посмотрела на время и с улыбкой сказала,
когда официант подал тарелку с фруктовым салатом: "Тетя сказала, что выйдет ответить на
звонок, но ее нет уже почти два часа".

Сын тети тоже взглянул на время и рассмеялся. "Моя мама уже много лет пытается найти мне
девушку, но я учусь за границей и одновременно работаю. В последние пару лет у меня
действительно была девушка, но мы зашли в тупик из-за столкновения характеров и разницы
во взглядах. После того, как я расстался с ней, я не думал о том, чтобы найти себе девушку.
Мы с мамой были на расстоянии в полмира, поэтому она не могла меня контролировать, но я



не ожидал, что как только я вернусь, она устроит мне свидание вслепую...".

С этими словами сын тети продолжил.

"Но мисс Цзи, вы действительно замечательная девушка. Честно говоря, вы мне очень
нравитесь. Если вы не возражаете, я думаю, мы можем узнать друг друга получше, чтобы
понять, есть ли между нами химия. Я не буду давить на тебя. Я вижу, что ты не заинтересована
в таких свиданиях".

Услышав его слова, Цзи Нуань искренне сказал: "Да, я не могу не согласиться. Мы можем быть
друзьями. Чувства не могут быть принудительными".

Сын тети посмотрел на нее и спросил: "Госпожа Цзи, у вас уже есть любимый мужчина?".

Цзи Нуань набрала стакан воды. Услышав его слова, она ничего не сказала, просто медленно
выпила воду, а затем отставила стакан.

Поскольку она не хотела отвечать на этот вопрос, сын тети больше не спрашивал. Цзи Нуань
была сыта, и они долго болтали. В отличие от других девушек на свидании вслепую, которые
только болтали и стеснялись что-нибудь съесть, она пила воду, время от времени нарезала
стейк или ела фрукты, выглядя естественно и изящно. Она, моложе зрелых женщин и моложе
девочек-подростков, обладала особым темпераментом. Он сказал с улыбкой: "Я думаю, что моя
мама вернулась в бухту Юэху. Она сказала, что вы тоже там живете. Нам с вами по пути.
Давайте я отвезу вас обратно?"

"Я не хочу отказываться, но моя подруга только что написала мне сообщение и попросила
навестить ее сегодня вечером. Она пришлет кого-нибудь за мной, а я сегодня не вернусь в
Юэху Бэй, так что нет, спасибо". Цзи Нуань взяла в руки телефон, слегка потрясла им и
улыбнулась.

Сын тети кивнул. "Хорошо, я провожу тебя в машину, когда приедет водитель твоего друга, а
потом я пойду."

--

За пределами ресторана, глядя на мужчину и женщину, сидящих за одним столом,
разговаривающих и смеющихся, Шэнь Му не мог не сглотнуть слюну.

Господин Винсе ушел, а за ним пришел телохранитель. Когда телохранитель ушел, она
отправилась на свидание вслепую!

Мисс Цзи была очень популярна среди мужчин...

Цзи Нуань всегда пользовалась популярностью у мужчин, но раньше она держалась на
расстоянии от всех остальных мужчин, и большинство из них сдавались и не решались подойти
к ней снова, как только узнавали, что она жена Мо Цзиншэня.

Но теперь она была одинока. Неважно, со сколькими мужчинами она встречалась, это имело
смысл.

Кроме того, мужчинам нравилось преследовать красивых женщин. Она была красивой,
незамужней и успешной. Было бы странно, если бы ни один мужчина не любил и не



преследовал такую женщину, как она.

Шэнь Му отвел взгляд, посмотрел на Мо Цзиншэня в зеркало заднего вида и нерешительно
спросил: "Генеральный директор Мо, мы поедем в отель на улице Хайтай? Или остановимся
здесь..."

Мо Цзиншэнь молчал. Через несколько секунд его тонкие холодные губы слегка шевельнулись.
"Подождите минутку".

Атмосфера была удушающей.

Шэнь Му тоже промолчал и решительно заехал на ближайшее парковочное место на обочине.

Цзи Нуань все еще разговаривала с мужчиной в ресторане, и вскоре они оба встали и вышли из
ресторана. У обочины остановилась машина, и Цзи Нуань села в нее одна. Мужчина, который
только что был с ней в ресторане, вежливо попрощался с ней.

Когда Мо Цзиншэнь узнал, что машина принадлежит Ся Тяню, его взгляд уже не был таким
холодным. Он по-прежнему смотрел в окно, его правая рука лежала на центральном
подлокотнике, а указательный палец медленно постукивал, как будто он погрузился в
раздумья.

Затем он медленно опустил руки и резко сказал: "Поехали".
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